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Contatto COSTA 
di sicurezza (mors. 22-23)

Contatto NC
(Normalmente chiuso)

Contatto 
Resistivo 8K2

JP4

JP4

JP3

Esclusione 
ingresso COSTA

Se durante il lampeggio del LED 
L1, tale led non si spegne com-
pletamente signifi ca che l’ingres-
so COSTA è nella condizione di 
riposo oppure è stato escluso.
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Safety edge - Contact 
terminal board 22-23

NC Contact
(Normal close)

8K2 contact

JP4

JP4

JP3

Deactivate 
the input for 
SAFETY EDGE

If LED L1 fl ashes but it doesn’t turn 
off  completelly it means that the   
SAFETY EDGE input is in Stand-
by or has been excluded.
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Contact Barre palpeuse 
de sécurité (mors. 22-23)

Contact N.F.
(Normalement fermé)

Contact 8K2

JP4

JP4

JP3

Deactivation 
entrée BARRE 
PALPEUSE

Si pendant le clignote du LED L1, 
le voyant n’éteint pas complète-
ment, ça signifi e que l’entrée BAR-
RE PALPEUSE est en pause ou 
interdit.
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Kontakt für Schaltleiste 
(Klemmleiste Nr. 22-23)

N.C. Kontakt 
(normalerweise 
geschlossen)

8k2 Kontakt 
für resistive 
Schaltleiste

JP4

JP4

JP3

Deaktivierung 
der Schaltleiste

Wenn das LED L1 blinkt  und das 
LED schaltet sich nich aus d.h. der 
Eingang Schaltleiste ist deaktiviert 
oder nicht arbeitet.
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Contacto Moldura de se-
guridad (terminal 22-23)

Contacto NC
(normalmente cerrado)

Contacto
Resistivo 8K2 

JP4

JP4

JP3

Exclusión 
de la moldura 
de seguridad 

Mientras que el LED L1 parpadea, 
la luz no se apaga totalmente siñi-
fi ca que la entrada MOLDURA DE 
SEGURIDAD está de reposo o 
está excluìda
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